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WER OF ATTORNEY 

CITY OF LONDON, 
on the first 

sl Two thousand and nine, 

"nd JAMES KERR MILLIGAN, 
P blic residing and practising in 

13018, with professional address 

larles Street, London W1J 5DS, 

¡And 

¡MATTHIAS BORMANN, of 

Idingle, Company Secretary, of 
ifationality, holder of current 

Dlfird of his nationality number 

88949, issued on 23" April 2003 

id fntil 2294 April 2013, and with 
| address at 16 Charles 

  

RSONAL PARTICULARS 

to me from their said 

¡ Hocumentation which they 

me and from their 
an as I certify. 

E ACTING in their capacities 

Eh? Directors and the Secretary, 
held, of the English Company 

ARMAJARO TRADING 
a private limited company 
orated on 4't June 1998, 

nd existing in accordance 

levant laws in force in 
E iyitb registered office at 16 

set, London W1J 5DS, 
and registered in the 

- Registration Office of 

DE PINNA 

N* de Protocolo/Protocol No.:641/2009 

DE PINNA 
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Telophune:+44 (0920 7208 2000 —Pacximile: +44 (0320 7208 0066 
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PODER   
EN LA CIUDAD DE LONDRES, 

day of INGLATERRA, a uno de septielnbre de 

dós mil nueve, ante mí, JAMES] KERR 

MILLIGAN, —Notario  Públi 
vecindad y ejercicio en la citada (hi 

   

   

   

COMPARECEN: 

profesional en 16 Charles 

Londres W1J 5DS, Inglaterra, y 

Don PETER MATTHIAS BOR 

mayor de edad, soltero, Secret. 

Sociedad, de nacionalidad al 

titular de la Tarjeta de Identidad 

nacionalidad vigente 

1207288529, expedido el día 23 

de 2003 y válido hasta el día 22 

de 2013, con domicilio profesional 

Charles Street, Londres W1J 

Inglaterra. 

ME GCONSTAN sus circunstancias 

personales de su reseñada 

documentación personal que 

presentan y de sus manifestacionds, doy 

fe.   
ACTÚAN en sus capacidades de 

los Directores y el 

responsabilidad limitada debidak 

constituida el día 4 de junio de 

organizada y EAN 
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d Wales under number 
appears from its file kept at 

RPgistration Office, which 1 
ed. 

YG to the examination which 
onally carried out of the 

n and Articles of 
of the said Company, it 

the purpose for which this 

Bs being granted is included 
Es of the Company and that 

05 are authorised to appoint 
Idranting them such powers 

fifies as they may think fit by 
ldn Instrument of Power of 

ERITO PROVE their authority 
hi the said Company in this 

pearers produce to me a 

dy of the Minutes of a 

fhe Board of Directors of the 
Any dated 2 7th August 2009 

ide sly authorises the execution 

h hich 1, the Notary, consider 

  
|| Ivho at present exercise the 

Hich they attend herein have, 

ion, the necessary legal 

td execute this Power of 

ani, for such purpose, 

| [THEY STATE: 

ió in the name and on behalf 

RO TRADING LIMITED 

called the  “Grantor 

they hereby grant special 

uvery, French, married, 

passport no. 09A120198 

“the ATTORNEY-IN  - 

that he may represent the 

DE PINNA 
35 Piccadilly Londos W 1, O 

Telephone:+44 (0,20 7208 2900 — Facsxmile" 
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Registro de Compañías de Inglatefra y 

Gales bajo el número 3576004, degún 

consta en el correspondiente expediente 

mantenido en dicho Registro que fo he 
consultado. 

SEGÚN el examen que personalfhente 

he practicado del Acta de Constitukión y 

Estatutos de dicha Compañía, résulta 

que los objetos para los que se otorga el 

presente instrumento figuran entfe los 

objetos sociales y que los Directoreslestán 

autorizados para nombrar Apodetados, 

confiriéndoles cuantas facultades y 

poderes estimen convenientes mediante 
instrumento de poder. 

PARA acreditar su facultad | para 

ostentar la representación dk la 

mencionada Compañía en este acto, los 

comparecientes me exhiben una [copia 

certificada de las Actas de una reunión 

del Consejo de Administración con| fecha 

el día 27 de agosto de 2009 que 

expresamente autoriza el otorgarhiento 

del presente instrumento y que yo, el 
Notario, considero suficiente. 

EN MÉRITO de lo expuesto 
anteriormente, los comparecienteg4 que 

ejercen en la actualidad los cargdB con 

que aquí concurreh, tienen, a mi fuicio, 

la capacidad legal necesaria para ofbrgar 

este Poder y, al efecto, 

DICEN: 

Que, actuando en  nombré y 

representación de AR ARO 

TRADING LIMITED (en adelardte la 

“Compañía Otorgante”), otorgar por 

medio del presente documento poder 

especial, tan amplio y bastante cofhho en 

derecho se requiera y sea necesaffio, a 

favor de: 
GLIGENCIA dE AOYENTICACIÓN 
DR QS A BASANTES 

Pascal Bouveryyo::É EAdO: Guayaquil 

titular de pasaporiá,4 DEN IAS o 

pi Pod 
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ARMAJARO — TRADING 
'añd act individually in its 
'behalf in the Republic of 
the following matters: 

dle all kinds of proceedings 
Mi public or private offices and 

kdividuals,  officials and 
tjof every nature; 

esent, assist and defend the 

mpany in all lawsuits, trials, 

AN matters either criminal or 

ádpal trials and  eviction 

EH, executory process, before 

administrative authority in 

including those of voluntary 

ire, as assignee, all kind of 

shares of Ecuadorian 

and civil corporations, in 

Íto acquire the shares of 
ID ECUADOR S.A., being 

all necessary documents to 
transfer of shares, and to 

fore any  governmental 

f the Republic of Ecuador to 

transfer of shares and to 

foreign investments in the 

Central Bank; 

ad all kind of meetings to 

: corporation may be 

lor which it may be entitled 

o take part in all kind of 
BR hat may arise on matters of 

Me, to adopt, approve or 

he resolutions, to cast the 
company, according to the 

cal: received from the Grantor 
E d to sign the minutes of the 

en required; and 

DE PINNA | 
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TRADING  — LIMITED, y  factuar 

individualmente en su nombre y 

representación en la Repúblida del 

Ecuador en las siguientes asuntos 

(a) Gestionar toda clase de 

procedimientos en cualesquier oficinas 
públicas o privadas y ante indifiduos, 

oficiales y autoridades  de| toda 

naturaleza; 

(b) Representar, ayudar y defenfler la 

Compañía Otorgante en todos los gleitos, 

juicios, casos y asuntos civiles Oo 

criminales, juicios verbale y 

procedimientos de desahucio, procesos 

ejecutivos, ante cualquier tribunal o 

autoridad administrativa en ell país, 

incluso los de jurisdicción voluntarja; 

(c) Adquirir, en su calidad de cesidnario, 

toda clase de títulos y accionps de 

corporaciones ecuatorianas, mercántiles 

y civiles, en particular, adqui las 

acciones de ARMAJARO ECUADOR 

S.A., estando facultado para firma todos 

los documentos necesarios para okorgar 

la transferencia de  accioneh, y 
comparecer ante cualesquier autoridades 

gubermentales de la República del 
Ecuador para proceder al registro] de la 

transferencia de acciones y al registro de 

la inversión extranjera en el Banco 

Central del Ecuador; 

(d) asistir a toda clase de juntasja los 

que sea convocada la corporación d a las 

que tenga derecho a asistir, tomarlparte 

en las deliberaciones de toda clase Que se 

susciten sobre asuntos de cualquier 

naturaleza, tomar, aprobar o imphgnar 

los acuerdos, emitiendo los votos kde la 

compañía, según las instruccionek que 
reciba de la Compañía Otorganfe y 

suscribir las actas cuando [fuere 
necesario; y, 
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EPA A) TENTACIÓN 

and comply with all the (e) Satisfacer y cumple acota; C0b O NEMEDAS ANTES 
anión Guayaquil 

f the Grantor Company that obligaciones de la (omípa 57 Ofrániftocopia es 
he Republic of Ecuador and que se deban_-ermiaz +? lépapibdo vas? me exhibe, 
ny lawsuit that may arise Ecuador y Contestar, > ALÍ p 

ARMAJARO TRADING pudieren 
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ticularly in the terms of 
e of the Ecuadorian 

'PRNEY-IN-FACT is legally 
to do all other acts and 

sl the Attorney should deem 

ll br advisable for the purposes 
Sl er of Attorney, and therefore, 

Y 

Eáhent cannot be deemed as 
nsufficient. 

   ONS.- The Grantor 

Expressly declares: 

wer will be effective and will 
Egal validity from the date of 

£uñil n; 

| red accepted by the Attorney 
ñiih the execution of the acts for 
lil empowered; 

date is gratuitous in nature; 

| 
ltters which are not expressly 

in this instrument, are 

incorporated as per all the 

aflaid down in the Ecuadorian 

particularly in Chapter 

Jwer of Attorney shall continue 

iked in writing, with such 

hjonly to take effect vis-á-vis a 
Fly relying on this Power of 

rom the time of its receipt of 

antár Company. 
| 
Il 

lo 
4 
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E APPEARERS STATE 
CUTE and, declaring they 

is instrument as they have an 

anslation of it (which language 

understand perfectly), they 

| Fontents and sign with me as 

dlof the Company which they 
Hall of which I certify, as l also 
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del artículo 6 de la Ley de Co: 
del Ecuador. 

El APODERADO está leg: 

facultado para realizar todos los kdemás 

actos y actuaciones que estime n: 1 

como limitado ni insuficiente. 

DECLARACIONES.- La Cobpañía 

Otorgante declara expresamente: 

a) El presente poder entrará en pigor y 

tendrá plena validez jurídica desde la 

fecha de su otorgamiento; 

b) Las facultades conferidas 

presente instrumento se congideran 

aceptadas por parte del Apoder 

la ejecución de los actos para 

queda facultado; 

  
c) Este mandato tiene el carápor de 

gratuito;   d) En todo lo que no esté expres    

    

  

     

   

     

se consideran incorporadas todk 

disposiciones establecidas en el 

su revocación por escrito, tal rev 

teniendo validez respecto de un 
que depende sobre el presente 

desde el momento de 

de la Compañía Otorgante. 

   

    

   

ASÍ LO DICEN Y OTORGÁN los 
comparecientes y, manifestandd estar 

mento, 

e 

    JUN A? 

20: +1 ru AO 

Mie os qa a A         
   

   
Facxá 

¿GRADOS ANTES 
5 an tonta yaguí 

desd te fotoc 
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I have sufficiently identified representada, y yo, el Notario. 

lírers, as to the contents thereof firmo, de todo lo cual doy fe, as 
WE in the execution hereof the doy de haber 

bd solemnities in force in this suficientemente a los compa 

have been observed. : todo cuanto queda consignadd 

instrumento público y de 

óbservado en este otorg 

formas y solemnidades estab 
este país. 
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APOSTILLE 
(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRE 

1.  Couniry: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'irlande du Nord 

This public document / Le présent acte public 

2. Has been signed by James Kerr Milligan 

a été signé par 

3. — Acting in the capacity of  Notary Public 

agissant en qualité de 

4. Bears the secal/stamp of The Said Notary Public 

est revét du sceau/timbre de 

Centified/Attesté 
5. at London/a Londres 6. thele 01 September 2009 

7. by Her Majesty”s Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth 

par le Secrétaire d'Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Comi 

3.  Number/sous No 161240 

9. Stamp - 10. Signature:  D.O.Sullivan 

timbre: DO S 

For the Secresony of Site Pour le Secrerawre dl 'Esas 

If this document is to be used in a country wbich is not party to the Hague Conventi 
1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that 

apostille or legalisation certificate only confirms that the signature, seal or stamp on the 

genuine. It does not mean that the contents of the document are correct or that the Forei 

Commonwealth Office approves of the contents. 

of $ October 
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ument is 
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